
ΚΠΓ ΓΑΛΛΙΚΗΣ • ΕΠΙΠΕΔΟ Β1 + Β2 Επιμόρφωση εκπαιδευτικών Γαλλικής

Κρατικό Πιστοποιητικό Γλωσσομάθειας

ΚΡΑΤΙΚΟ ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟ
ΓΛΩΣΣΟΜΑΘΕΙΑΣ KAI ΨΗΦΙΑΚΑ ΕΡΓΑΛΕΙΑ

Γαλλική Γλώσσα  •  Επίπεδο Β1 + Β2

Από τις προδιαγραφές της εξέτασης
στη στρατηγική προετοιμασίας του μαθητή και 
την αξιοποίηση των ψηφιακών εργαλείων

Τι πρέπει να μπορεί να κάνει ο μαθητής —
και πώς μπορούμε να τον βοηθήσουμε να το πετύχει με τη 

βοήθεια των ψηφιακών εργαλείων;
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Κρατικό Πιστοποιητικό Γλωσσομάθειας

Παράδειγμα μεμονωμένων ασκήσεων
ΚΑΝΤΕ ΚΛΙΚ ΕΔΩ

Παράδειγμα ολοκληρωμένου τεστ
ΚΑΝΤΕ ΚΛΙΚ ΕΔΩ

https://verbes-b1-b.netlify.app/
https://verbes-b1-b.netlify.app/
https://verbes-b1-b.netlify.app/
https://kpg-a-test1.netlify.app/
https://kpg-a-test1.netlify.app/
https://verbes-b1-b.netlify.app/


ΚΠΓ ΓΑΛΛΙΚΗΣ • ΕΠΙΠΕΔΟ Β1 + Β2 Επιμόρφωση εκπαιδευτικών Γαλλικής

Κρατικό Πιστοποιητικό Γλωσσομάθειας

01 • Η ΦΙΛΟΣΟΦΊΑ

Τι είναι το ΚΠΓ;
Εθνικό σύστημα πιστοποίησης γλωσσομάθειας με αναφορά στο ΚΕΠΑ / CEFR

ΚΕΠΑ / CEFR

κοινή κλίμακα αναφοράς

→
Επικοινωνιακή

ικανότητα
όχι απομονωμένη γνώση

→
Χρήση της
γλώσσας

σε συγκεκριμένο πλαίσιο

→
Επικοινωνιακή

δράση
για πραγματικό σκοπό

Δεν εξετάζεται μόνο τι γνωρίζει ο υποψήφιος για τη γλώσσα,
αλλά τι μπορεί να ΚΑΝΕΙ με τη γλώσσα.
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Κρατικό Πιστοποιητικό Γλωσσομάθειας

02 • ΔΙΑΒΆΘΜΙΣΗ

Μία εξέταση → δύο επίπεδα
Το Β1 και το Β2 αποτελούν ένα συνεχές αυξανόμενης επικοινωνιακής αυτονομίας.

ΔΙΑΒΑΘΜΙΣΜΕΝΗ ΕΞΕΤΑΣΗ

Β1 60–119 / 200

Μέτρια γνώση

Β2 120–200 / 200

Καλή γνώση

→

Ο υποψήφιος δεν επιλέγει διαφορετικό τεστ Β1 ή Β2 • η επίδοσή του καθορίζει το επίπεδο 
πιστοποίησης.
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Κρατικό Πιστοποιητικό Γλωσσομάθειας

03 • ΔΟΜΉ

Η εξέταση με μια ματιά
Τέσσερις ενότητες • διαφορετική διάρκεια • διαφορετικό βαθμολογικό βάρος

ΕΝΟΤΗΤΑ ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΟ ΔΙΑΡΚΕΙΑ ΜΟΝΑΔΕΣ

1 Κατανόηση γραπτού λόγου
& γλωσσική επίγνωση 85΄ 50

2 Παραγωγή γραπτού λόγου
& γραπτή διαμεσολάβηση 85΄ 60

3 Κατανόηση προφορικού λόγου 20–30΄ 50

4 Παραγωγή προφορικού λόγου
& προφορική διαμεσολάβηση 20–25΄ / ζεύγος 40

ΣΥΝΟΛΟ  •  200 ΜΟΝΑΔΕΣ
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Κρατικό Πιστοποιητικό Γλωσσομάθειας

04 • ΒΑΘΜΟΛΌΓΗΣΗ

Η συνολική βαθμολογία δεν αρκεί
Για τις Ενότητες 1–3 απαιτείται και ελάχιστη επιμέρους επίδοση.

Β1 ≥ 60 / 200

Ενότητα 1 ≥ 7,5 / 50

Ενότητα 2 ≥ 9 / 60

Ενότητα 3 ≥ 7,5 / 50

Β2 ≥ 120 / 200

Ενότητα 1 ≥ 15 / 50

Ενότητα 2 ≥ 18 / 60

Ενότητα 3 ≥ 15 / 50

ΕΝΟΤΗΤΑ 4  •  Δεν προβλέπεται αντίστοιχη ελάχιστη βαθμολογία

Η επιτυχία είναι συνολική — αλλά όχι ανεξάρτητη από την επίδοση στις επιμέρους ενότητες.
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06 COMPRÉHENSION DE L’ÉCRIT

Ενότητα 1 — Ας μπούμε στη θέση του υποψηφίου

ÉPREUVE 1

Compréhension de l’écrit
et maîtrise du système de la langue

Η σωστή ερώτηση δεν είναι:
«Καταλαβαίνω όλο το κείμενο;»

Αλλά:

«Τι πρέπει να καταλάβω για να εκτελέσω τη 
συγκεκριμένη δραστηριότητα;»

3 ερωτήσεις
πριν αρχίσουμε

1 Τι ακριβώς ζητά η consigne;

2 Τι ΔΕΝ χρειάζεται να 
καταλάβω;

3 Ποια στρατηγική εξοικονομεί 
χρόνο;

ΚΠΓ Γαλλικής • Επίπεδο Β1–Β2 Επιμόρφωση εκπαιδευτικών



07 ΣΤΡΑΤΗΓΙΚΈΣ ΑΝΆΓΝΩΣΗΣ

Δεν διαβάζουμε όλα τα κείμενα με τον ίδιο τρόπο

01

LECTURE GLOBALE

De quoi parle le texte ?

Κατανοώ θέμα, σκοπό και γενική 
ιδέα.

02

LECTURE SÉLECTIVE

Quelle information précise ?

Σαρώνω το κείμενο για 
συγκεκριμένα στοιχεία.

03

LECTURE DÉTAILLÉE

Que signifie exactement ?

Εστιάζω όταν η απάντηση απαιτεί 
λεπτομέρεια.

Consigne  →  Question  →  Repérage  →  Vérification  →  Réponse

Η δοκιμασία καθορίζει τον τρόπο ανάγνωσης.

ΚΠΓ Γαλλικής • Επίπεδο Β1–Β2 Επιμόρφωση εκπαιδευτικών



COMPRÉHENSION DE L’ÉCRIT

ÉPREUVE 1 | Du papier au numérique : lire avec un objectif

LECTURE GLOBALE
Associer un extrait à sa rubrique

LECTURE SÉLECTIVE
Repérer l’information utile

COHÉRENCE TEXTUELLE
Reconstruire la progression

La technologie ne change pas la compétence visée : elle multiplie les occasions de s’entraîner.

ΠΑΡΑΔΕΙΓΜΑ
ΚΑΝΤΕ ΚΛΙΚ ΕΔΩ

ΠΑΡΑΔΕΙΓΜΑ
ΚΑΝΤΕ ΚΛΙΚ ΕΔΩ

ΠΑΡΑΔΕΙΓΜΑ
ΚΑΝΤΕ ΚΛΙΚ ΕΔΩ

ΠΑΡΑΔΕΙΓΜΑ
ΚΑΝΤΕ ΚΛΙΚ ΕΔΩ

https://content.e-me-4all.eu/wp-admin/admin-ajax.php?action=h5p_embed&id=120783
https://content.e-me-4all.eu/wp-admin/admin-ajax.php?action=h5p_embed&id=120749
https://content.e-me-4all.eu/wp-admin/admin-ajax.php?action=h5p_embed&id=120795
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLScEHuEi4MBl-XvT7soSvi7GrZ9G9yp9g9ihB9a1dg4lBBiV7g/viewform
https://content.e-me-4all.eu/wp-admin/admin-ajax.php?action=h5p_embed&id=120783
https://content.e-me-4all.eu/wp-admin/admin-ajax.php?action=h5p_embed&id=120783
https://content.e-me-4all.eu/wp-admin/admin-ajax.php?action=h5p_embed&id=120783
https://content.e-me-4all.eu/wp-admin/admin-ajax.php?action=h5p_embed&id=120749
https://content.e-me-4all.eu/wp-admin/admin-ajax.php?action=h5p_embed&id=120749
https://content.e-me-4all.eu/wp-admin/admin-ajax.php?action=h5p_embed&id=120749
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLScEHuEi4MBl-XvT7soSvi7GrZ9G9yp9g9ihB9a1dg4lBBiV7g/viewform
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLScEHuEi4MBl-XvT7soSvi7GrZ9G9yp9g9ihB9a1dg4lBBiV7g/viewform
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLScEHuEi4MBl-XvT7soSvi7GrZ9G9yp9g9ihB9a1dg4lBBiV7g/viewform
https://content.e-me-4all.eu/wp-admin/admin-ajax.php?action=h5p_embed&id=120795
https://content.e-me-4all.eu/wp-admin/admin-ajax.php?action=h5p_embed&id=120795
https://content.e-me-4all.eu/wp-admin/admin-ajax.php?action=h5p_embed&id=120795


08 ΔΙΑΧΕΊΡΙΣΗ ΆΓΝΩΣΤΟΥ ΛΕΞΙΛΟΓΊΟΥ

«Δεν ξέρω αυτή τη λέξη!» — Και λοιπόν;

Άγνωστη λέξη  ≠  αδυναμία κατανόησης

LE CONTEXTE Τι δείχνουν οι λέξεις και οι ιδέες 
γύρω της;

LA FAMILLE DE MOTS Μου θυμίζει γνωστή λέξη ή 
ρίζα;

LES INDICES 
GRAMMATICAUX Είναι ρήμα, ουσιαστικό, 

επίθετο; Τι ρόλο παίζει;

L’OBJECTIF DE LA 
TÂCHE Χρειάζομαι πραγματικά αυτή τη 

λέξη για να απαντήσω;

Avant de chercher un mot, demande-toi : ai-je vraiment besoin de ce mot pour 
répondre ?

ΚΠΓ Γαλλικής • Επίπεδο Β1–Β2 Επιμόρφωση εκπαιδευτικών



MAÎTRISE DU SYSTÈME DE LA LANGUE

ÉPREUVE 1 | Maîtriser la langue… en contexte

DRAG & DROP + INTRUS
Reconnaître, comparer et sélectionner.

CONTEXTE → SENS → GRAMMAIRE → COLLOCATION → CHOIX

RÉPONSE OUVERTE
Rappeler et produire la forme attendue.

ΠΑΡΑΔΕΙΓΜΑ
ΚΑΝΤΕ ΚΛΙΚ ΕΔΩ

ΠΑΡΑΔΕΙΓΜΑ
ΚΑΝΤΕ ΚΛΙΚ ΕΔΩ

ΠΑΡΑΔΕΙΓΜΑ
ΚΑΝΤΕ ΚΛΙΚ ΕΔΩ

https://content.e-me-4all.eu/wp-admin/admin-ajax.php?action=h5p_embed&id=120747
https://content.e-me-4all.eu/wp-admin/admin-ajax.php?action=h5p_embed&id=120747
https://content.e-me-4all.eu/wp-admin/admin-ajax.php?action=h5p_embed&id=120744
https://content.e-me-4all.eu/wp-admin/admin-ajax.php?action=h5p_embed&id=120744
https://content.e-me-4all.eu/wp-admin/admin-ajax.php?action=h5p_embed&id=120744
https://content.e-me-4all.eu/wp-admin/admin-ajax.php?action=h5p_embed&id=120747
https://content.e-me-4all.eu/wp-admin/admin-ajax.php?action=h5p_embed&id=120747
https://content.e-me-4all.eu/wp-admin/admin-ajax.php?action=h5p_embed&id=120747
https://content.e-me-4all.eu/wp-admin/admin-ajax.php?action=h5p_embed&id=120744
https://content.e-me-4all.eu/wp-admin/admin-ajax.php?action=h5p_embed&id=120744
https://content.e-me-4all.eu/wp-admin/admin-ajax.php?action=h5p_embed&id=120744
https://content.e-me-4all.eu/wp-admin/admin-ajax.php?action=h5p_embed&id=120744
https://content.e-me-4all.eu/wp-admin/admin-ajax.php?action=h5p_embed&id=120744
https://content.e-me-4all.eu/wp-admin/admin-ajax.php?action=h5p_embed&id=120744


13 COMPRÉHENSION DE L’ORAL

Ενότητα 3 — Κατανόηση προφορικού λόγου

« Je n’ai pas compris ce mot ! »   →   Ce n’est pas grave. Continue !

AVANT

Observer • Lire • Anticiper

Τι περιμένω να ακούσω;

PENDANT

Repérer • Sélectionner • Noter

Ποια στοιχεία απαντούν στην ερώτηση;

APRÈS

Vérifier • Éliminer • Décider

Ποια απάντηση υποστηρίζεται 
καλύτερα;

Στόχος: να μη «κολλά» ο υποψήφιος σε μία χαμένη λέξη ή φράση.

ΚΠΓ Γαλλικής • Επίπεδο Β1–Β2 Επιμόρφωση εκπαιδευτικών



14 ΣΤΡΑΤΗΓΙΚΈΣ ΑΚΡΌΑΣΗΣ

Δεν χρειάζεται να καταλάβω τα πάντα

❌  Μη στρατηγική

«Écoutez attentivement.»

Είναι γενική οδηγία.
Δεν λέει στον μαθητή τι ακριβώς να κάνει.

Αποτέλεσμα:
αν χάσει μία λέξη, συχνά χάνει και τη συνέχεια.

✓  Στρατηγική

Πριν Qu’est-ce que je cherche ?

1η ακρόαση Je repère les indices.

Αν χάσω κάτι Je continue.

2η ακρόαση Je vérifie mon hypothèse.

Ακούω για να εκτελέσω μια δραστηριότητα.

ΚΠΓ Γαλλικής • Επίπεδο Β1–Β2 Επιμόρφωση εκπαιδευτικών



COMPRÉHENSION DE L’ORAL

ÉPREUVE 3 | Trois façons d’entraîner l’écoute

AUDIO → IMAGE
Reconnaître et associer

AUDIO → QCM
Discriminer entre plusieurs propositions

AUDIO → MOT
Comprendre puis produire

RECONNAÎTRE → DISCRIMINER → PRODUIRE

ΠΑΡΑΔΕΙΓΜΑ
ΚΑΝΤΕ ΚΛΙΚ ΕΔΩ

ΠΑΡΑΔΕΙΓΜΑ
ΚΑΝΤΕ ΚΛΙΚ ΕΔΩ

ΠΑΡΑΔΕΙΓΜΑ
ΚΑΝΤΕ ΚΛΙΚ ΕΔΩ

https://learningapps.org/watch?v=p3nuzrhcj26
https://forms.gle/aWr2nhTE4tm6Jhnt8
https://content.e-me-4all.eu/wp-admin/admin-ajax.php?action=h5p_embed&id=120765
https://learningapps.org/watch?v=p3nuzrhcj26
https://learningapps.org/watch?v=p3nuzrhcj26
https://learningapps.org/watch?v=p3nuzrhcj26
https://forms.gle/aWr2nhTE4tm6Jhnt8
https://forms.gle/aWr2nhTE4tm6Jhnt8
https://forms.gle/aWr2nhTE4tm6Jhnt8
https://content.e-me-4all.eu/wp-admin/admin-ajax.php?action=h5p_embed&id=120765
https://content.e-me-4all.eu/wp-admin/admin-ajax.php?action=h5p_embed&id=120765
https://content.e-me-4all.eu/wp-admin/admin-ajax.php?action=h5p_embed&id=120765


15 PRODUCTION ORALE

Ενότητα 4 — Παραγωγή προφορικού λόγου & διαμεσολάβηση

PARLER

περιγράφω
αφηγούμαι

παρουσιάζω

→ produire

INTERAGIR

απαντώ
εκφράζω άποψη

αιτιολογώ • αντιδρώ

↔ co-construire

MÉDIER

επιλέγω
αναδιατυπώνω

μεταφέρω πληροφορίες

⇄ transmettre

Ο υποψήφιος δεν χρειάζεται να μιλά «τέλεια» — χρειάζεται να επικοινωνεί 
αποτελεσματικά.

ΚΠΓ Γαλλικής • Επίπεδο Β1–Β2 Επιμόρφωση εκπαιδευτικών



16 PRODUCTION ORALE

Πώς «ακούγεται» το Β1 και πώς το Β2;

Même question :  « Pensez-vous que les réseaux sociaux sont utiles aux adolescents ? »

B1

« Oui, je pense que les réseaux sociaux sont utiles 
parce qu’on peut parler avec ses amis et trouver des 
informations. Mais il y a aussi des problèmes. Les 
jeunes passent beaucoup de temps sur leur téléphone. 
»

exprimer  •  expliquer  •  donner une raison

B2

« Je dirais que les réseaux sociaux présentent à la fois 
des avantages et des risques. D’une part, ils facilitent la 
communication et l’accès à l’information. D’autre part, une 
utilisation excessive peut avoir des conséquences 
négatives. Tout dépend donc de la manière dont on les 
utilise. »

développer  •  nuancer  •  opposer  •  argumenter  •  organiser

Β2 = μεγαλύτερη ανάπτυξη, οργάνωση και επικοινωνιακή αυτονομία

ΚΠΓ Γαλλικής • Επίπεδο Β1–Β2 Επιμόρφωση εκπαιδευτικών



09 PRODUCTION ÉCRITE & MÉDIATION

Παραγωγή γραπτού: το λάθος γίνεται συχνά πριν αρχίσει το 
γράψιμο

STOP Πριν γράψω την πρώτη λέξη, αποκωδικοποιώ την εκφώνηση.

QUI ?

Ποιος είμαι;

À QUI ?

Σε ποιον γράφω;

POURQUOI ?

Για ποιο σκοπό;

QUOI ?

Τι πρέπει να 
συμπεριλάβω;

COMMENT ?

Τι είδος κειμένου 
και τι ύφος;

Consigne → situation de communication → choix linguistiques

ΚΠΓ Γαλλικής • Επίπεδο Β1–Β2 Επιμόρφωση εκπαιδευτικών



10 ΠΑΡΑΓΩΓΉ ΛΌΓΟΥ

Β1 → Β2: τι αλλάζει πραγματικά;

Même sujet : « Pensez-vous que le téléphone portable peut être utile à l’école ? »

B1

Je pense que le téléphone portable est utile à l’école. 
On peut chercher des informations sur Internet. Mais 
quelquefois les élèves jouent avec leur téléphone. À 
mon avis, il faut avoir des règles.

exprimer  •  expliquer  •  donner une raison

B2

À mon avis, l’utilisation du téléphone portable à l’école 
peut présenter de nombreux avantages, à condition qu’elle 
soit clairement encadrée. Il permet d’accéder rapidement à 
des ressources pédagogiques. Cependant, il peut aussi 
distraire les élèves. Il serait donc préférable d’établir des 
règles précises.

développer  •  nuancer  •  opposer  •  argumenter  •  organiser

Β2 ≠ περισσότερες λέξεις   •   Β2 = μεγαλύτερη επικοινωνιακή αυτονομία

ΚΠΓ Γαλλικής • Επίπεδο Β1–Β2 Επιμόρφωση εκπαιδευτικών



11 MÉDIATION

Η διαμεσολάβηση: η «υπογραφή» του ΚΠΓ

MÉDIATION ≠ TRADUCTION

REPÉRER

εντοπίζω

→
SÉLECTIONNER

επιλέγω

→
REFORMULER

αναδιατυπώνω

→
ADAPTER

προσαρμόζω

→
TRANSMETTRE

μεταφέρω

Το ερώτημα δεν είναι «Πώς λέγεται αυτό στα γαλλικά;»
αλλά «Τι χρειάζεται ο αποδέκτης και πώς θα του το μεταφέρω φυσικά;»

ΚΠΓ Γαλλικής • Επίπεδο Β1–Β2 Επιμόρφωση εκπαιδευτικών



12 ΑΠΌ ΤΟ ΕΛΛΗΝΙΚΌ ΕΡΈΘΙΣΜΑ ΣΤΟΝ ΓΑΛΛΙΚΌ ΛΌΓΟ

Πώς διδάσκουμε τη διαμεσολάβηση;

ΕΛΛΗΝΙΚΟ ΕΡΕΘΙΣΜΑ

Ο μαθητής διαβάζει ένα 
ελληνικό κείμενο

με περισσότερες πληροφορίες 
από όσες χρειάζεται.

✓ χρήσιμη πληροφορία

— δευτερεύουσα πληροφορία

✓ χρήσιμη πληροφορία

— πληροφορία που δεν ζητείται

Η διδακτική ρουτίνα

1 Consigne Ποιος; Σε ποιον; Γιατί;

2 Sélection Υπογραμμίζω μόνο ό,τι χρειάζεται.

3 Reformulation Λέω την ιδέα με γαλλικά που γνωρίζω.

4 Adaptation Προσαρμόζω ύφος και πληροφορία.

5 Transmission Παράγω φυσικό γαλλικό λόγο.

Je comprends → je sélectionne → je reformule → je communique

ΚΠΓ Γαλλικής • Επίπεδο Β1–Β2 Επιμόρφωση εκπαιδευτικών
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Παράδειγμα μεμονωμένων ασκήσεων Παράδειγμα ολοκληρωμένου τεστ

https://verbes-b1-b.netlify.app/
https://verbes-b1-b.netlify.app/
https://kpg-a-test1.netlify.app/
https://kpg-a-test1.netlify.app/
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Διόρθωση για παραγωγή γραπτού λόγου ή 
γραπτή διαμεσολάβηση

https://kpg-a-test1.netlify.app/
https://kpg-a-test1.netlify.app/
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